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Nay tell Me not.212

smile fromthe West , From her own lov’d island of sor - - row.
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NAY TELL ME NOT.

With archness and spirit.
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Nay, teil me not , dear , tliat the gob - let drowns One charm of feel - ing , one
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Nay , tell Me not. 213

ry frowns Are

its bright wave yet.

lost in the stream That e - ver was shed from thy form

balm of thy sighs, The spell of thine eyes, Still float on the sur - face, and
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hol - low my bowl ! T fcien fan - cy not , dear - est ! that wine can steal One
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214 Nay tell Me not.
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heart from me!
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Pil - grim ’s zeal, The bowl but brightens my love for thee !
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Second Verse.

They tell us that Love in his fai ■ ry bow’r Had two blush - ro - ses, of
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birth di - vine : He sprinkl ’d the one with a rain - bow’s show’r , But
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Nay , tell Me not. 215

bath ’d the ther with mant - ling wine. Soon did the hud,
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drank of the flood Dis - till ’d by the rain -bow, de - cline and fade. While

Of ru - by had dy ’d , All blush ’d in - to beau - ty likethose , which the tide

sweet maid ! Then fan - cy not , dear - est ! that wine can steal One
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216 AVENGING AND BRIGHT.

The bowl but brightens my love for thee !
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AYENGING AND BRIGHT.
(Ant — Cbooghau a Yenee .*)

Boldly.
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* The name of this beautiful and truly Irish air is , I am told , properly written Cruchän na FUne — i .e. , the Fenian Mount , or Mount
of the Finnian heroes , those brave followers of Fin Mac Cool, so celebrated in the early history of our country.

t The words of this Song were suggested by the very ancient Irish story called “ Deirdri , or the Lamentable Fate of the Sons of Usnach,”
which has been translated literally from the Gaelic by Mr . O ’Flanagan — (see Vol . I . of Transactions of the Caelic Society of Dublin ) ,
— and upon which it appears that the “ Darthula ” of Maepherson is founded . The treachery of Gonor , King of Ulster , in putting to death
the three sons of Usna , was the cause of a desolating war against Ulster , which terminated in the destruction of Eman . “ This story,”
says Mr . O ’Flanagan ,

“ has been from time immemorial held in high repute as one of the three tragic stories of the Irish . These are—
1 The death of the children of Tournan ;

’ ‘ The death of the chilclren of Lear ’— (both regarding Tuatha de Danans ) ; and this ,
1The death

of the chilclren of Usnach, ’ which is a Milesian story . ” It will be recollected that , in the Second Number of these Melodies , there is a
bailad upon the story of the children of Lear , or Lir, — “ Silent , 0 Moyle ! ” &c.

Whatever may be thought of those sanguine Claims to antiquity , which Mr . O ’Flanagan and others advance for the literature of Ire-
land , it woidd be a lasting reproach upon our nationality if tha Gaelic researches of this gentleman did not meet with all the liberal en
couragement they so well merit.
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